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Los Plomos del Sacromonte y su especificidad material 
 Fernando Rodríguez Mediano 

                        (Consejo Superior de Investigaciones Científicas) 
 

 

finales del siglo XVI comenzaron a aparecer en el Sacromonte de Granada 
unas láminas de plomo escritas en árabe que contenían las revelaciones de 
la Virgen María a unos discípulos suyos, árabes cristianos, que habían 

llegado a España con el Apóstol Santiago y habían sido martirizados en Granada. 
Junto con las láminas de plomo se encontraron las reliquias de estos mártires, cuya 
autenticidad fue aceptada con entusiasmo por la iglesia granadina, que encontró en 
ellas la prueba de la temprana evangelización de la ciudad y de la existencia de su 
primer obispo, San Cecilio. Las láminas de plomo contenían unos apócrifos 
escritos en árabe, unos textos secretos y crípticos producidos por moriscos que 
presentaban una versión del cristianismo que evitaba cuestiones como la divinidad 
de Cristo o la Trinidad. Es lo que se conoce como asunto de los Libros Plúmbeos 
del Sacromonte de Granada, que finalmente fueron declarados falsos por el 
Vaticano casi un siglo después de su aparición, tras un largo proceso. El 
extraordinario impacto de estos hallazgos se explica en parte por su conexión con 
algunos asuntos esenciales a la hora de escribir la historia sagrada de España. La 
enorme literatura producida por estos hallazgos representa un capítulo importante 
en el desarrollo de la historiografía crítica española. La inmensa inversión erudita y 
emocional que supuso el asunto de los Plomos transformó la consideración de la 
lengua árabe en la España de la Contrarreforma, así como su estudio y la valoración 
de las fuentes historiográficas escritas en esta lengua, en un proceso que participaba 
del gran impulso del orientalismo en la erudición europea. Se trata de una cuestión 
que supuso un cambio importante en el paradigma historiográfico español y en el 
relato de los orígenes patrios, que llegaron a integrar de manera compleja esta 
referencia oriental. En este seminario, se intentará un acercamiento a alguna de las 
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discusiones derivadas de la materialidad de los hallazgos, relativas tanto a su 
soporte como a la propia escritura de los mismos. 
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